
A budaeõrsi eset.
Túl a budai hegyormokon egy kis sváb

fészek fekszik a hegy tövében , amsly térdi g érõ
fövényét és égbekiáltó nyomorúságát nyáro n
át zsidó nyaralóknak a többi évadon keresztül
pedig ugyanolyan hitû kõbánya-bérlõknek sa-
nyargatása által fruktifikálja . Természetes , hogy
e viszony ból idõközben antiszemitizmus fej lõ-
dött , amelynek egyes fázisait ny áron a nyaraló
családoknak részleges megkövezése, a többi év-
adban pedi g a bérlöknek egy-egy kis agyon-
verése j ellemezte, a nélkül azonban , hogy a nap-
j ainkba benyujt ózkodó kökornak az arany kor-
ral való ezen õsrégi küzdelme akár a budaeõrsi
kyklopsokat , akár a mi bolond zsidainkat el-
tudta volna riasztani.

Nincsenek statisztikai kimutatásaink arról ,
hogy a budaeõrsi kö vezési rendszer menny i ál-
dozattal járt az alkotmány visszahelyezése óta ,
sem azt nem tudju k, hogy a fõváros tõszom-
szédságában dívó ezen macadamirozása a zsidó
lakók fej einek felköltötte-e már az orszá g mér-
nökeinek figyelmét. Nem tudjuk tehát heve-
ny ében megállapítani azt , hogy hány zsidó ko-
ponya ment repedésnek és hány ugyanolyan
hitû láb törettetett zsidógö rbére ezen húsz év
alatt. A zsidóknak kimegy az ilyen a fej ükbõ l ,
— hisz elég lyukasra verték — a budaeörsiek
pedig nem viselnek még skal pokat Övszijj aikon.
A m. kir. posta végül , amel y egymaga tudná
ezeket a kimutatásokat illetékes helyen közölni ,
nem ismer zsidókat Budaeörsön. Kétséget nem
szenved tehát , hogy a kapaczitálás eme nemes
versenye megszámlálhatlan esztendõki g tovább
foly hatott volna igy a budai hegyek alj án , ha
tavaly egy szerencsétlen véletlen következtében
ország-világ figyelme fel nem keltetik iránta.

Eme szerencsétlenség abban állt , hogy az
egyszer egy valóságos keresztény embernek ver-
ték be a fejét Verekedés volt. Budaeörsön és
körülötte még vagy 63 megyében törvényes és
igazságos Verekedésnek persze azt vallják , mikor

a keresztény ver, zsidó pedig óbégat. És mikor
az egyszer a falu közönsége sub ausp iciis áuc-
toritatum megrohanta éj nek idején a bérl õ há-
zát , halált és poklot proklamálva Izrael né-
pére és ez Örök igazságot budaeõrsi koponyának
termett sziklatörmelékekkel anticipálva, melyek
zörejétõ l egy zsidó asszony megsiketült' és' meg-
bomlott ; és mikor erre a » zsidó« revolverébõl
lövöldözni is kezdett, és az éj i homályban egy
léha gyanús golyó valamelyik budaeõrsi pol-
gárnak mellén megakadt, ü'rt vágva az ûrbe :
nagy volt a riadalom és fenakadás * az igazság
elõcsarnokában.

— Ám , elõszedték a falu zsidait és azt a
lövöldözõ szerencsétlent sikerült hat évi fegy-
házra érdemesnek találni. Jó. Ez ellen nem szó-
lunk, ítéletet addig, a meddig az készül és ki-
mért pályájá t befu tj a, analysis alá venni nem
szándékozunk és nem is fogunk. Ráfognak
nálunk nélkül is bukkann i  a kir . Curián arra ,
hogy a 13. T. K. 79. §-a , a mel y szerint a jogos
védelem a cselekmény beszámítását kiz árj a és
ezen j ogos védelem határainak félelembõl , ijedt-
ség bõl , vagy megzavarodásból származott tul-
há gása nem büntettetik , zsidókra nézve , is áll ,
ha egyáltalában valószínûnek fo gja vélemé^
nyezni , hogy a vádlott , miután két lövésén túl-
adott , a sötét éjben egymaga Zríny i Miklós
módj ára , kirohanást intézzen , és a falu közön-
ségét még 150 lépésnyi távolságra üldözõbe
vegye.

Ezt az ítéletet az ezt megelõzõ vizsgálati
elj á rással együtt eltesszük egyéb emlékeink közé
csendesen és szótlanul. Nem is ez fáj  nekünk.
Európa kettõs mérlegéhez és a zsidó ügyekbeni
telj es szinvakságához hozzászoktunk mi már
anny ira , hogy már mi raj tunk nagyobb sérelem
sem f og.  Ha pedig Manswirt végül lefogja ül i
az ö .. 6 évi fegyházát , fog õ ott találkozni a
bastilléban az igazság egyéb vasálarczosaival ,
akikrõl az utókor nem képes: megérteni ott-
tartó zkodásuk igaz okát.

"Lapunk mai száma 12 oldalra terjed.



Még egyszer
Cultusminister és akadémiai elnök.

Nem hiában akadt meg a szerkesztõség
szeme Trefort akadémiai megnyitój án . Amit ott
az akadémia elnöke mondott , azt Eötvös utóda
monda ! De hát a cultusminister nem Eötvös
utóda-e ? Vagy az a kis idõ , amig Paulér ült
a cultusministeri széken , ott telj esen eltörölte
Eötvös hagyományait ?

Lándzsát tört a felekezetiség ellen , azon
távolról is szembeötlõ felekezeti szellem ellen az
akadémia elnöke, mely ná lunk tudományt , köz-
életet, társadalmat egyaránt megmételyez. Es a
felekezeteskedés elitélése alkalmával nem vett
ki bennünket ; nem vette ki a zsidókat.

Szép tõle.
Váratlan tõle.
Következetlen tõle . . . .
Csak egy kérdés merül föl : Komolyan

volt-e, gondolva, amit az akadémia elnöki szé-
kébõl Trefort mondott ? Komol y meggyõzõdése
volt-e vagy ürp ótló phrázis, amely j ól hangzik ,
de amely csak szónoki fordulat , nem komol yan
kimondott meggyõzõdés ?

Van nekem arra egy próbakövem, hogy
Trefort mit gondol komolyan és mit mond

A m i  nekünk fáj , az az a hallatlan indolen-
czia, a melyben a budaöersi érem másik oldala
részusült. Hogy a zsidó házát büntetlenül meg
lehet támadni éjjel csoportosan, hogy a biró
meg az ö tanácsa büntetlenül, de még csak meg-
dorgálatlanul nézhették végig páholyukból a
pompás scénát, hogy a m. kir . postának büntet-
lenül lehet nem csak antiszemitáskodnia, de hi-
vatalos kötelességeinek teljesítését meg is tagadni ;
hogy semmiféle elj árás a tám adók ellen nem
lett megindítva, sem bûnvádi, sem fegyelmi, se-
milyen ; még csak a megtorlásnak amaz egyszerû
neme sem, a melyet minden j óravaló paraszt
ember az ö vásott kölykével szemben még az
altai hegyek mogyorós tövébõl, mint jó nevelési
rendszert megszokott, az érem másik oldalának
kellõ gondozásakép.

De semmit. Se megye, se kormány, se biró
nern rösteli azt a szégyenletes módj át a polgá-
rok egyenjogosultsá gának , a mely nálunk divik.
Szinvakok . A « sárga » szin irányában nincsen ér-
zékük , miként vannak szemek, a melyek nem
reagálnak a vörösre vagy zöldre. De tõlünk
rossz néven veszik , ha a Manswirth elitélését
igazságtalanságnak tartj uk. Mi aztán mindent
zsidó szemmel nézünk. Partikulárizálunk , fana-
tikusok vagyunk. Igen ám, mert nekünk éber az
emlékezetünk és mert az elnyomottaknak meg-
adta századunk nagy szelleme a statistikát em-
lékeztetõül. Nekünk emlékeztetõül, az elnyo-
móknak pedig lelkiismeret gyanánt. Ezen sta-
tistika pedig nem egy, de száz zsidó atrocity t
ismer az ilyen fajtából, mig másrészt intenzív
aggályát fej ti ki az iránt , hogy ez az ügy ugyan-
ilyen elintézést nyert volna, ha Manswirthnak
véletlenül »de « -nek és »de eademnek « sikerül
megszületnie.

Vagy hogy temessük ezt is abba a nagy

sírkertbe örök nyugalomra, a hol millió számra
megy az eltemetett aspiracziók névtelen serege ?
És tegyünk az ö helyébe is sírkõnek egyfuj abb
rovást, a multaknak és a jövõne k útmutatásul ?
Tegyük. Hogy is mondj a Momsen? »A lábbál ti-

! port nemzetek egyedüli vigasza az a töke, a
melyet generatió generatió után gyûjtöget az
elnyomás keserveibõl. «

Homo,
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A régi zsidó büntetõ eljárás és a Jézuspör.
irta : Dr. Eulenber g Salamon.

II.
(Folytatás.)

A bizony ító eljárás után következõ tanácskozásnál
elsõ sorban azok a birák fej tették ki nézetüket , a k i k  a
f e l m e n t é s  m e l l e t t  s z a v a z t a k , ezután az elité
lésre szavazók.

V á d l o t t  e l l e n  egyébként csakis az itélö birák
szólhattak , kik bûnösségérõl meg voltak gyõzõdve , m e l -
l e t t e  és j a v á r a  pedig — mint már említettük —
mindenki , ki ártatlansá gáról meg volt gyõzõdve. Rende-
sen törvénytudó leviták és tanulók vál lalkoztak a védõ
szerepére, kiket a birák nagy figyelemmel hallgattak meg.

A védelem telj es szólásszabadságban részesü lt.
A tárgyalás telj es befej ezése után egy ik bíró röviden

és világosan egy befoglalta a tárgyalás eredmény ét, körül-
belül oly formán mint  az angol esküdtszék i tárgyalásnál
az elnöklõ biró szokta tenni ; e r r e  k ö v e t k e z e t t  a
s z a v a z á s .

Ha a felmentõ szavazatok többségben voltak , a
vádlottat azonnal szabadlábra bocsáj tották ; ellenkezõ eset-
ben azonban a tárgyalás harmadnapra el lett halasztva .

Idõközben a birák csakis a még eldöntetlen bün-
ügygyel fog lalkozhattak ; bort nem ihattak és semmi olyan
élvezetben nem részesülhettek , mely õket a beható vizs-
gálat és gondolkodástól elvonhatta volna.

Harmadnapra a bíróság a reggeli órákban ismét
összeült.

Azok a birák , kik az elitéltetés mellett elfoglalt ál-
lásponton megmaradtak, kötelesek voltak ezt határozottan
és minden további kérdezés nélkül kij elenteni ; mer t ha



A keresztény vallásra áttért zsidó férjnek gyer-
meke neme szerint követi-e atyját ?

Bupapesten j elenleg a következõ rendkívül ér-
dekes eset képezi közbeszéd tárgyát. Egy zsidó val-
lású férj körülbelül négy évvel ezelõtt hagyta el ne-
jét és áttért a keresztény vallásra. Idõközben az át-
tértnek nej e — ki hü maradt zsidó vallásához — más
férfiúval foly tatott szerelmi viszonyt, melynek követ-
keztében f. évi janu ár hó 13-án életet adott egy fiú-
nak, kit a helybeli zsidó anyakönyvvezetõ által akart
a zsidók anyakönyvébe bevezettetni. Ezen kívánság
azonban nem teljesíttetett, azon indokolással, hogy
az áttért szülõk gyermekei nemök szerint követik
szüleiket s ilyeténképen a szóban levõ fiu keresztény
anyakönyvbe lesz bevezetendõ. A helybeli zsidó hit-
község áttette ezen ügyet a fõvárosi tanácshoz, mely
a következõ határozatot hozta :
„Másolat. Budapest Fõváros Tanácsa.

10,551. sz.
1888. sz.—1.

T.
Polgármester ur rendelvénye Klein Vilmosné, ztil.

Friedmann Leni új szülött fiúgyermekének utólagos anya-
könyvezés! ügyében.

H.
Tekintettel arra , hogy az izraelita vallású házastár -

sak valamel yikének a keresztény vallásra áttérése a kö-
zöttük fennálló házassági viszony érvény ét meg nem
szünteti ; tekintettel továbbá arra, hogy Klein Vilmosné, szül.
Friedmann Leni férje, Klein Vilmostól mind ez ideig
törvényesen elválasztva nem lett, s igy házassága — jó l-
lehet , hogy í. fokú ítélettel már felbontatott — ezen íté-
letnek jogerõre nem emelkedése tolytán ez idõ szerk t is
még érvény ben levõnek tekintendõ \ — tekintettel végül
arra is, hogy Klein Vilmos idõközben a helvét hitvallásra
tért át s igy nejének f. évi januá r 13-án a külsö-dob-
utcza 19. számú házban született és a fennálló törvé-
nyek értelmében törvényesnek véleményezendõ f i  u g y  ér-
ni e k e  az  a t y j a  h i t v a l l á s á t  k ö v e t i , s u g y a n -

csak azon elõkelõ állás kénytelenségének nyo-
mása alatt , melylyel az akadémia felruházta õt.

Valahányszor a cultusminister valamely
ötletérõl nyilatkozik , vagy levelet ír :  a pozsonyi
választókhoz, a »Budapesti Szemle « szerkesztõ-
ségéhez, vagy bárkihez , mindanny iszor gondos-
kodik arról, hogy azon orgánum , mely a nép-
tanítókkal a Trefort- cultust közvetíti — a Nép-
tanító k Lapja — reprodukálj a szószerint , amit
a miniszter mondott .

Vártam ezért : Kiadatj a-e a kuitusminis-
ter azon lap ban , mely ezerny i néptanítónak
ingyen küldött szellemi irány itój át képezi, az aka-
démiában tett nyilatkozatát a felekezeti békérõl ?
Meg is j ött a lap . Benne van a kalocsai érsek
toastj a Trefortra , egy régi » Kalauer« felmelegí-
tése ; benne van , hogy a Frohner szállóban la-
koma volt délután két órakor — de ami f o n -
t o s  volt a minister beszédében és nem általa
már számtalanszor elmondott közhely:  a feleke-
zetiségröl tett nyilatkozata , ezt a hivatalos lap
nem közli a tanítókkal. A kalocsai érsek Kalau-
ere és a diszlakoma hotelierjé nek neve fonto-
sabb ennél !

Kérdj ük újra : komolyan gondolta e tehát
a cultusminister , amit az akadémiában mondott ?
Felelj ük : nem ; — de feleljük , nem csalódva , nem
kij ózanodva ; mert mi a ny ilatkozatot azon me-
leg iben sem ny ilvánítottuk másnak , mint a mi-
nek bizonyult : ürp ótl ó phrazisnak , melyre az el-
nöki szék magasztalja, kathohkus fõpapok s
evangélikus miniszterek jelenléte ragadta az el-
nököt

Ne ámítsuk magunkat : »a szerecsen nem
váltj a börét« és Trefort nem lesz — Eötvös.

Zs. JP.

ezt nem tették , ugy ez oly bá vétetett , mintha ezúttal
már a vádlott f e l m e n t é s e  m e l l e t  szavaznának.

Ama birá k azonban , kik az elsõ tárgyalási napon a
vádlott felmentése mellett szavaztak , a v á d l o t t  h á t -
r á n y á r a  n e m  v á l t o z t a t h a t t á k  m e g  s z a v a z a -
t u k a t , mivel itt is azon igazi humánus jogelv uralkodott ,
hogy a t á r g y a l á s  e l h a l a s z t á s a  nem a vádlott hát-
rány ára történt , hanem hogy ez c s a k  a v á d l o t t  e lõ-
n y é r e  s z o l g á l ó  j o g k e d v e z m é n y ,

Ha az ujabbi szavazásnál a huszonháro m biró kö-
zül tizenkettõ felmentésre szavazott , ugy a vádlottat fel
mentették. E szerint egy szavazat többség eredménye
felmentés.

Elitélésre azonban legalább k é t szavazattöbbsé gre volt
szükség.

Ha tehát a huszonhárom szavazó közül tizenket tõ
elitélésre szavazott, e huszonhárom biró nem ítélhette el
a vádlottat , hanem ilyen esetben a birák számát mindad-
di g növelték kettõ-kett õvel , mi g az e l i t é l é s r e

l e g a l á b b  k é t  s z a v a z a t  a f e l m e n t é s r e  p e d i g
e g y  s z a v a z a t  t ö b b s é g esett.

Ha pedig a birák száma ilyeténkép a törvényes
maximumra, vagyis h e t v e n e g y r e  emelkedett , anél-
kül , hogy az emiitett módon t. i. tegalább két szavazat-
többséggel az elitélést és egy szavazattöbbsé ggel a fel-
mentést el lehetett volna érni , ugy a bírósá g mindaddi g
együtt maradt és tanácskozott, mig az egy ik a vádlottra
kedvezõtlen szavazat j avára fordult .

Ez esetben vádlottat azonnal fel kellet menteni.
Ez volt Jézus korában is a zsidó büntetõ elj árás

lényege.
Ugy hiszem , nem mondtam nagyot, midõn ez elj á-

rást humánusnak neveztem , és midõn azt állítottam, hogy
az antik büntetõ eljárások közül vele e tekintetben egyik
sem vetekedhetik.

Telj esség kedvéért még a halálos Ítélet végrehaj-
tásának módozatait akarom még röviden elõadni , ugy* a



a z é r  t r e  f o r m á i u s n a k  m e g k e r e s z t e l e n d õ  s
m i n t  i l y e n  a n y a k ö n y v e z e n d õ :  -— ennélfo gva
fol yamodónö kérelmének , hogy ezen gyei meke a pesti
izr . hitközség anyakönyveibe utólag bevezettessék , hely-
adható nem volt .

Felnivat ik ennélfogva folyamodónö, hogy ezen gyer-
mekét jel en határozat kézbesítésétõl számítandó 30 nap
alatt a pesti helvét hitvallású egy ház lelkészi hivatala ál-
tal annál bizonyosabban kereszteltesse meg, m e r t
e l l e n e s e t b e n  a t ö r v é n y  t e l j e s  s z i g o r a  f o g
a l k a l m a z t a t n i .

A pesti helvét hitvallású egyház fõtisztelendõ lel-
készi hivatala pedi g felkéreti k , hogy amenny iben neve-
zett nõ a fenti határi dõ alatt gyermekének megkeresztel-
tetése végett nem j elentkeznék , errõl a tanácsnak jelen-
tést tenni szíveskedjék.

M rõl Klein Vilmosné , szül. Friedmann Leni , lakik
külsö-dob-uteza 12. sz. a.) és a pesti helvét hitvallású
egy ház fõtisztelendõ lelkészi hivatala felzeten értes íttetnek.

Budapest , 1888.ápril 28.
1888 — 1. 10,551 sz. A föv . tanácsa

Kada s. k.,
polgármester.

Meg kell je gyeznem, hogy a n o  f é r j e  n e j e-
v e i  e g y e t e m b e n  e l i s m e r t e  és k i j e l e n -
t e t t e, h o g y  a g y e r m e k  é v e k k e l  az  á t t é -
r é s  m e g t ö r t é n t e  u t á n  s z ü l e t e t t, s mind
ketten egyaránt azon kérelmet terjesztettek elõ, hogy
a gyermek a zsidó anyakönyvbe vétessék fel , és hogy
körülmetéltessék. Ezen kérelemnek azonban nem
adatott hely. Megemlítendõ még, hogy maga a gyer-
mek természetes atyja elismerte a zsidó anyakönyv-
vezetõ elõtt, hogy a kérdéses gyermek nem a nõ
férj étõl való, és hogy õ a gyermek atyaságát elismeri.

Ezen eset alkalm ából szükségesnek tartom a kö-
vetkezõkre kiterj eszkedni :

Az izraeliták házasságának felbontása, valamint
válópereire nézve az 1863 évi november hó 2-án
k elt udvari rendelet van tényleg hatályban. Ezen
udvari rendelet 27. §-a azt rendeli , hogy a zsidó há-
zastársnak a keresztény vallásra történt áttérése által
a házasság fel nem oldatik s csakis törvényes elvá-

lás! okok, vagy a házasfelek kölcsönös beleegyezése
folytán , szóval akkor és azon esetekben, melyekben
a zsidó házasságok általában felbonthatók , bontatha-
tik fel.

Az udvari rendelet idéztem szakának intézke-
dése telj esen megegyezik azon jog szabály lyal, melyet
sz osztrák átalános pol gári törvénykönyv 136. §-a
következõképen állit fel : »durch den Uebertritt eines
j üdischen Ehegatten zur christlichen Religion wird
die Ehe nicht aufgelõset, sie kann aber aus den oben
(§§. 133—14*.) angeführten Ursachen aufgelõset
werden.«

Egy 1806. június 28-diki udvari decretu m ^Nr.
771. Justiz-Gesetz-Sammlung) erre mintegy fölvilágo-
sitásképen még különösen kieme' endõnek tartotta ,
hogy : »zur Trennung der Ehe ist aber auch in diesen
Fállen ein gerichtlicher Spruch erforderlich. «

Azon elvnél fogva , hogy : »zwischen Juden und
Nichtjuden , die aber doch die absolute Einheit Got-
tes anerkennen , ist ein geschlossenes Ehebündniss
gülti g, und darf best3lhen« , a zsidó jogtudósok közül
a legtöbben azon nézetet vallják , hogy a zsidó tör-
vény szerint a zsidók és keresztények között érvé-
nyes házasság köthetõ. Ezt kimondta még az 1807-
diki párisi nagy szanhedrin is, mely elé I. Napóleon
egy il y irányú kérdést terjesztett. Ezen gyülekezet-
nek nyilatkozata szerint ilyen házasságok a zsidó hit
részérõl vallásos formákba ugyan nem hozhatók , de
azért érvényesek mégis, és átkot nem vonnak ma-
guk után .

A kathohkus egyházjog álláspontjának feltünte-
tésére fontos Szt. -Pál apostolnak a corin :húsokhoz
intézett elsõ levele VII. fej ezetének lb\  verse, mely
elõttem fekvõ német fordításban következõképen hang-
zik : „Und so ein Weib einen ungláubigen Mann hat ,
und er lásst es sich gefallen , bei ihr zu wohnen , die
scheide sich nicht von ihm. «

Ugyanezt tartalmazza ugyanezen fej ezet 12.
verse is.

mint az a zsidó törvény ek szerint a római uralmat köz-
vetlenül megelõzõ idõben szokásban volt.

Halálos ítéletet csak azon lehetett végrehajtani , a
ki életének 21. évét betöltötte.

Az elitéltet két hatósági személy vezette ki a vesztõ-
helyre.

A halálos Ítéletet kimondó bírósá g a város kapujá-
ban összeült , mellé törvényszéki szolga állíttatott kis
zászlóval a kezében , ugyanil yen zászlótartó szolga kö-
vette az elitéltet lóháton , ennek az volt a kötelessége,
hogy a törvényszék mellett felállított zászlótartót f oly ton
szemmel tartsa.

A mint valaki a törvényszéknél jelentkezett és ki-
ny ilatkoztatta , hogy õ mentõ körülményeket tud felhozni ,
a törvényszék mellett felállított zászlótartó ielt adott,
zászlóját lobogtatva , mire az elité ltet azonnal visszahozták
biráihoz és az ügyet ny omban új ból k ezdték tárgyalni ,
nyugodtan , minden ingerülts ég nélkül.

Sõt ha az elitélt maga azon nézetének ado'.t ki-
fe 'e/.ést , hogy uj, mentõ kör ü lmény ek ju tottak eszébe ,
vissza kellett öt v inni biráihoz ; sõt mi több , e jogg al az
elitélt Ö t s z ö r  élhetett.

A szomorú menet  elõtt , mely csak lassan haladt
elõre , — egy kikiáltó jár t , fennhangon hirdetve , hogy :
„ ezen ember (te lj es neve) ezen bûntén y ek (bûntén y ét
megnevezte) halálra lett ítélve és most a \ esztõhel yre vi-
szik , hol rajta a halálos Ítéletet végrehaj tj ák , a tanuk a kik
ellene vallottak a következõk voltak (megnevezte a ta-
nukat ) ; ha van valaki köztetek a ki ez ember j avára va-
lamit fel tud hozni , ugy mondj a el a törvényszéknél , de
siessen. "

Ha mindezek daczá ra az ítélete t végre kellett haj-
tani , ugy az elitéhnek Jeruzsálem asszonyai kábitó italt
(rendszerint tömjénnel kevert bort) nyújt ottak , hogy igy
a halálfélelem kínjait  könny ebben elviselhesse.

(Fol yt , kov.)



Ha nemkeresztény házastársak egyike keresz- .
ténnyé leszen és az át nem tért házastárs az áttért .
féllel vagy épen nem akarj a folytatni az életközös- |
séget, vagy nem anélkül, hogy a keresztény fél val- j
lásbeli háborgatásáról lemondana, akkor az egyház,
támaszkodva az imént idéztem apostoli tanításra, a
kereszténynyé lett házastársnak megengedi, hogy ke-
reszténynyel uj érvényes házasságra léphessen. Ily
esetben tehát a következõ eljárás követendõ : A meg-
keresztelt fél kérelmére a kereszteletlen b í r ó i l a g
megkérdeztetik, — tehát nem rendõrileg, vagy a
közigazgatási hatóság utj án, hanem határozottan bí-
róilag felszóllittatik — nyilatkozattételre arra nézve,
vájjon akar-e õ is kereszténynyé lenni, vagy leg-
alább akarja-e kereszténynyé lett hitvesevei folytatni \
a házassági együttlétet, de ugy, hogy hitvese hitét ne
gúnyolj a, ne szidalmazza, s õt romlás veszélyének ki ne
tegye ? Ha a kereszteletlen fél mindkét feltételt el-
fogadj a, a házassági kötelék az apostol világos taní-
tása szerint továbbra is megtartja érvényét. Ha pedig
a kereszteletlen fél a házassági közösséget folytatni
nem . hajlandó, vagy semmiféle ígéretre magát köte-
lezni nem akarná : akkor — a . k a t h o l i k u s  egy-
h á z j o g  t a n í t á s a  s z e r i n t  — a keresztény fél
kereszténynyel, mint ezt az apostol is tanítj a, uj ér-
vényes házasságra léphet. Ugyanezen tan szerint : a
mint ezen ujabb házasság megtörtént, c s a k  a k k o r
és n e m  e l õ b b  s z a b a d d á  l e s z  a nem keresz-
telt házastárs is, s az isteni törvény megsért ese nél-
kül õ is uj házasságra léphet. Tehát ha a birói rneg-
kérdeztetés kedvezõtlen eredményre vezet, akkor a
katholikus egyházjog tana szerint az elsõ házasság
érvényét veszti, azaz az elõbbi házasság köteléke
felbontható. Ezen nézetben vannak az egyházj ogi
írók, és ennek alapj án ezen nézetet osztják magánj ogi
iróink közül is többen.

A fentebbi kerdes megbiralásánál folytonosan
szem elõtt tartandó azon körülmény, hogy az áttért
fél helyzete jogilag nem a katholikus egyházjog
szempontjából bírálandó meg, h anem az még mindig
z s i d ó  h á z a s t á r s n a k  t e k i n t e n d õ, k i  a ke-
r e s z t é n y  v a l l á s r a  á t t é r t .  Mint ilyen azonban
az 1863-diki udvari rendelet szabványai alkalmazan-
dók reá, melyek azt írják elõ, hogy az egyoldalú
áttérés ténye által magában véve az elõbbi házasság
köteléke még korántsem tekintendõ felbontottnak,
hanem ez kölcsönös szabad beleegyezéssel, vagy
itéletileg fel oldathatik.

A keresztény férj és az izraelita nõ a rabbi
elõtt tartoznak megjelenni a szokásos kibékülési kí-
sérletek megtétele végett. Ezeknek sikertelensége
esetében kölcsönös beleegyezésssel felbontható a há-
zasság. Ha ez nem sikerül, akkor a megbeszélésünk
tárgyát képezõ esetben az izraelita nõ itéletileg ki-
mondathatj a a végelválást, mert a keresztény hitre át-
téri férj olyannak tekintendõ, mint a ki panaszló há-
zastársát gonoszul elhagyja. Tehát — ha -p l, katho-
likus a férj — nem a szentszéknél, hanem az illeté-

kes polgári törvényszéknél adandó be a válókereset,
és a végelválást kimondó Ítélet meghozatala elõtt a
keresztény vallásra áttért zsidó házastárs — az idé-
zett udvari rendelet szerint — uj abb házasságot nem
köthet érvényesen. Kieszközölhetõ a végelválás a férj
nélkül és ennek akarata ellenére is.

A nõ, mihelyt a végelválást kimondó jogerõs
Ítélet birtokában van, azonnal szabaddá lesz, és uj abb
házasságra léphet, a nélkül, hogy várnia kellene ad-
dig, mig a katholikus férj uj érvényes házasságra
lép. Tehát itt is észlelhetõ a kiváló eltérés a zsidó-
és a katholikus egyházj og, illetõleg utóbbi és az ud-
vari rendelet között. Az udvari rendelet törvény ere-
jéve l bir és azért szabványai kötelezõk mindazokra,
kik szám ára hozattak. Azért téves egyik szentszék -
nek egy más hasonló esetben nyilvánított abbeli né-
zete, hogy a nõ katholikus férj ének ujabb házassága
folytán már szabaddá lenne. Az áttért zsidó házas-
társnak az udvari rendelet értelmében nem szabad
elõbb uj abb házasságot kötni, mig elõbbi házassága
fel nem oldatik és másrészrõl a katholikus egyházjog
tana szerint a nõ sem szabadul fel elõbb, mig az
elsõ, vagyis a zsidó házasság fel nem bontatik.

Magyarországon Szt.-Lászlónak 1092-diki czikke,
valamint II. Endre királynak a beregi erdõben 1233.
augusztus 12-én letett esküje szüntették meg a ma-
gyaroknak azon õsi lakhelyeikrõl magukkal az uj
hazába hozott régi szokását, melynél fogva zsidókkal
házasságban éltek nálunk. (Lásd K o h n  Sámuel dr. : A
zsidók^ története Magyarországon, I. kötet, 86. és 371.
lap.) Azóta nem köthetõ nálunk zsidó és keresztény kö-
zött házasság. Ha azonban a zsidó házasfelek házas-
sága fennállásának ideje alatt térne át az egyik há-
zasfél a keresztény hitre, akkor mind ennek daczára
bizonyos feltételek teljesülése mellett mégis létezhe-
tik nálunk Magyarországon zsidó és keresztény
közötti házasság.

Az egyik házasfél áttérése felytán felmerül azon
kérdés : minõ befolyást gyakorol ezen lépés az áttért
nemét követõ kiskorú gyermekeire ? Vájj on ezek ne-
mök szerint követik-e az áttérõt ? A fõvárosi tanács a
fentebbi esetben ezen kérdésre igenlõleg felelt és
ugyanazért nem engedte meg, hogy a gyermeket a
zsidó anyakönyvbe vezessék be.

Ezen eljárást nem tartjuk helyesnek. Nálunk az
1868 - dik évi Lili. törvényczikk szól »a törvényesen
bevett keresztény vallásfelekezetek viszonosságáról«
s ezen törvény 14-dik §-a azt rendeli : »Ha a szülõk
valamelyike más vallásra tér át, mint a melyet elõbb
követett, a 7-ik évet még be nem töltött gyermekek
nemök szerint követik az áttértet."

Ezen speciális törvóny csakis a t ö r v é n y e s e n
b e v e t t  k e r e s z t é n y  v a l l á s  f e l e k e z e t e k r õl
i n t é z k e d i k, tehát más be nem vett vallásfeleke-
zetre — mint a minõ a zsidó vallás — nem alkal-
mazható. De nem alkalmazható azért sem, mert meg-
szorító intézkedésrõl van szó, melyet más viszonyokra
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vélemény ében , mint már emiitettük is, a talmud dolgá-
ban nem tartj a magát szakértõnek , mert szerinte a tal-
mudra vonatkozólag csak az szakértõ , aki egy egész éle-
tet szentelt tanulmányozására , a mivel Németországnak

Egy taimudpör.

alkalmazni és ezen szabályt kitérj esztõleg magyarázni
nem volna szabad.

Mivel indokolhatják azt, hogy a kiskorú zsidó
fiu más vallásra áttért atyját követi ? Min alapszik
ezen felfogás ? Hol van a szabvány, mely ezt elõírja'?
Hol van a tilalom, az ellenkezõ eljárás követésére ?
Gondoljunk csak arra, hogy a szóban levõ atya ité-
letileg fogja gyermekét törvénytelennek kimondatni

Akkor a gyermek természetesen törvénytelen-
nek lesz tekintendõ, s mint ilyen, j ogunk szerint,
anyja vallását követi. Azonban addig is. a fõvárosi
tanács megkeresztelteti a fiút s utóbb a keresztény
fiu soha sem lehet többé zsidóvá Magyarországon a
jelenlegi törvény uralmának ideje alatt.

Mi történik akkor a helytelenül alkalmazott elv-
vel ? De különben itt tekintetbe veendõ
még az is, hogy az atyja áttérése és a gyermek szü-
letésének idej e között majdnem négy évi idõköz
múlt el.

A fõvárosi tanács szeme elõtt lebeghetett bi-
zonyára az elõbb idézet 1868-diki törvényczikk,
mely a keresztény vallásfelekezetek viszonosságáról
szól. Ez azonban azért nem alkalmazható itt, mert
ezen törvény feltételezi , hogy a más vallásra áttérõ
s z ü lõ k  v a l a me l y i k e  a t ö r v én y e s e n  be-
v e t t  k e r e s z ty é n  v a l lá s f e l e k e z e t e k  v a l a-
m e l y i k éh e z  t a r t o z o t t  l é g y e n , vagyis: a ró-
mai és gorögkatholikus, a görögkeleti, vagyis nem-
egyesült görög, a mindkét felekezetû evangélikus és
végre az unitárius vallások valamelyikéhez. Errõl
azonban a mi esetünkben szó sincs.

Vegyes házasság-szintén csakis a különbözõ ke-
resztény hitvallású egyének között köthetõ s csakis
az ezen házasságokból származó gyermekekre nézve
áll azon törvényes szabály, hogy a fiuk atyjuknak s
a leányok anyjuknak vallását követik. A szülõknek
ezzel ellenkezõ rendelkezése érvénytelen. Tehát ezen
szabály sem alkalmazható a zsidókra, mert a zsidó
vallás 1867-ig a tûrt vallások közé tartozott, azonban
eddig még nem bevett vallás. Tehát több a türtnél,
kevesebb a bevett vallásnál ; középen van s tulajdon-
képen definiálhatatlan valami. De ha bevette val-
lás lenne is, még akkor sem lenne ez esetben a fen-
tebb idéztem törvény alkalmazható, mert ez kizáró -
lag a k e r e s z ty é n  h i t v a l l á s ú  eg y é n e k  há-
z a s s á g i v i s z on y a i t  s z a b á l y o z z a .  Csakis
ezen egyénekre nézve áll az, hogy a szülõk nem
szerzõdhetnek s nem rendelkezhetnek szabadon gyer-
mekeik vallását illetõleg.

A zsidóknak azonban semmi közük ezen sza-
bályhoz , mely reáj uk soha nem is vonatkozott, s igy
ez esetben is igen helytelenül és tévesen lett reáj uk
alkaimazva, mert a házasfelek ez esetben közös egyet-
értéssel akarj ák, hogy a fiu a zsidó vallás hívei közé
felvétesssék és erre jogositvák is.

A mi a pesti zsidó anyakönyvvezetõt illeti, csak
sajnálni tudom udvarias engedékenységét; inkább

erélyes és szivós küzdelmet tartottam volna szüksé-
gesnek.

Semmiképen sem lett volna szabad ezen ügyet
ilyeténképen elintézni, hanem elvi kérdést kellett
volna ebbõl is csinálni, mert minden alkalmat meg kell
ragadni arra nézve, hogy a kormány U'ssa, hová ve-
zet a chaos s az, hogy a jog ezen része eddigelé
még mindig épen nincs szabályozva nálunk.

Ezt tisztán azért tartottam volna szükségesnek,
mert elvi harczról van itt szó, nem pedig arról , hogy a
zsidó hívek száma talán egy gyei nagyobbodjék. Ez
nem játszik szerepet. Köztudomású, hogy a zsidók
soha nem foglalkoznak hittéritéssel s épen nem fog-
dossák a lékeket.

Az eset azonban tanulságos, mert világosan mu-
tatja, hogy a zsidó vallású egyének is mind azon
még hiányzó jogokkal ruházandók fel, melyeket a
többi magyarok már birnak.

A zsidó vallást már régen kellett volna reci-
piálni. Magyarország sokkal tartozik a magyar zsidó-
ságnak ; rójj a le ebbeli adósságát. Szemere Berta lan
volt magyar miniszterelnök volt az, ki a zsidók egyen-
jog ositásáról szóló törvényjavaslat elõterjesztése alkal-
mával szûnni nem akaró tetszésnyilvánítások között
ünnepélyesen kijelenté, hogy „nagy a haza adóssága
zsidó fiaival szemben ; oly roppant nagy ezen adós-
ság, hogy ezt évtizedek alatt és még a legfényesebb
kitüntetések által is alig lenne képes törleszteni." (Lásd
E i n h o r n  (Horn Ede) : Die Revolution und die Ju-
den in Ungarn, Lipcse, 1851. 127. lap.)

A zsidók indolentiája nálunk teljesen érthetet-
len ; a kormány magatartása indokolatlan. Itt a cse-
lekvés idej e ! A törvényhozás szervezte a fõrendiházat
s a képviselõházban hatalmas párt van a kormány
mögött. Ha komolyan meg van az akarat, illetékes
helyen a zsidó viszonyok szabályozására, akkor a
cselekvés terére kell már egyszer lépni. Czélszerünek
tartanám, ha egy , a képviselõ- és a fõrendiházhoz in-
tézendõ kérvény szerkesztetnék, mely valamennyi
magyar zsidó hitközségnek megküldetnék, ugy, hogy
az utóbbiak által csak aláírandó lenne. Ezen kérvé-
nyekkel el kell árasztani állandóan és szívósan a
törvényhozást mind addig, mig a zsidók meg nem
kapják a hazától azt, mit ettõl jog osan követelhetnek.
Azon zsidók, kiknek vére annyiszor áztatta már a
legrégibb idõk óta ez ország földjét és kik csak azt
kívánják , hogy ha tõlük valamennyi kötelesség telje-
sítése követeltetik, ezzel szemben viszont õk vala-
mennyi jog gyakorolhatását is élvezzék.

Jj Jxiguus.



pontjából , elismerem azt, amit Delitzsch e tekintetben
R o h l i n g  ellen felhozott ; de arra önként kell utalnom,
hogy M a i m o n i d e s  és a hozzá hasonlók, amint, -a tal-

, mudról vari szó, figyelembe nem veendõk. Az idéztem
mondások kétségtelenül benne vannak a talmudban és a
mit Delitzseh Rohlingról mondott , az vissza nem vonandó
és nem mérséklendõ. E tény vádlottra nézve kedvezõ, a
ki természetesen sokkal okosabban cselekedett volna, ha a
talmudot, amelyhez nem ért , meg nem említi. — Né-
metországban , Ausztriában , Francziaországban és Orosz-
országban az a közhit, hogy a zsidók mint nagy egész
(természetesen egyes kivételt mindig készséggel megengedek
és elismerek) gyakorlatilag, a talmudnak egyenes isme-
rete n élkül is, a talmudnak azon nézeteit képviselik , me-
lyek a zsidókat mint felsõbb, a nem zsidókkal szinte
hadiláb-félén álló (sic !) fajnak, vallják és hogy a zsidók
egy a miénktõl különbözõ erkölcsiséggel bírnak. A zsi-
dóknak, ahol nem a szabadelvüség és a antikeresz-
ténység uralkodik, magukra n ézve más véleményt kelteni -
éppen nem fog sikerülni, mint a milyen mindenütt van,
ha csak nem követik az általuk ugy becsült„Náthán " tanácsát,
hogy az emberekre nézve, Németországban a német ér-
zelmüekre nézve, kellemessé tegyék magukat. Az állam-
ügyészségnél emelt vádak ép oly kevéssé használnak ne-
kik, mint az országszerte divó antiszemitizmus nekünk
németeknek. Aztán tanácsot ad arra nézve, mint küszö-
bölhetõ ki a veszély s politikai szempontból elitélvén az
olyan nyilatkozatokat, minõ a vádlotté is, arra k éri a tör-
vényszéket, hogy olvassák «Deutschc Sehriften « müvét,
hogy félre ne értsék és a talmud latin vagy német re
fordított néhány traktutysából gy õzõdjenek meg, milyen
nehézségekkel jár ezen „tömegek" olvasása.

(Folyt, köv.)

Szellemszikrák,
a talmud, midrás és a késõbbi rabbinikus irodalomból.

Nehé z megmenteni a nyájat , ha már az akolba
hatoltak a farkasok.

*
Foltos ruháját lyukas köpenynyel fedi, ki vétkes

tettét hazugsággal mentegeti.
*

A gonosz ember álmát ne zavard. Hadd aludjék
mennél tovább ; mert ha alszik, rosszat senkivel nem
cselekszik.

*
Ez azonban csak közönséges gonosztevõre nézve

áll. Az uzsorás gonoszat cselekszik álmában is, mert
kamatj ai akkor is növekednek.

*
Jegyezd meg magadnak, ártatlan gyermek, az

utat, melyen a vastag kötél a toronyba eljutott , mely-
nek Bar Abidra volt a foglya : Ben Babath, a fogoly-
hõs szövetségese ugyanis, megtudva, hogy Bar Abidra
czelláj ából egy pók szokott lebocsájtkozni a földre,
és aztán a rengeteg magas falon visszamászni, a pó-
kot egy napon elfogta és lábaira haj szálnyi vékony,
hosszú selyem szálat kötött. A pók visszamászott a
czellába és magával vitte a finom szálat. Mikor Bar
Rabath megérezte, hogy a selyemszál vége barátj a
kezében van, a lecsüngõ végére már vastagabb czér-
naszálat erõsített, melyhez, midõn ez is barátj a ke-
zében volt, erõs madzagot kötött, ehhez ismét
vékony kötelet , melyhez végre erõs és vastag köte-
let fûzött .

Egészen ilyen utón kerül a bün is az ártatlannak
szivébe. Elõször apró vágy mibõl csakhamar erõs* ki-

egyetlenegy egyetemi tanára sem dicsekedhetik. M i n d -
n y á j a n  c s a k  d i l e t t á n s a k  v a g y u n k  mi — mondja
alább —a talmud dolgában , O l v a s o k  a t a l m u d b ó l
ha k e l l ;  de  n e m  o l v a s o m  a t a l mu d o t .  De maga
a talroudhivõ zsidó is, ha valóban tanulmányozza is a
talmudot , olyan kevéssé szakértõ, akár a hivõ katholikus
vagy protestáns a katholicizmus, illetve a protestantizmus
értéke tekintetében. Az elsõ kérdésre vonatkozólag megjegy-
zem, hogy a talmud casuistikus-jog i szövegbõl és ma-
gyarázatok gyûjtemény ébõl álló tömeg, mely már mint ilyen
sem lehet „kötelezõ", — mely ben bölcs mondások mellett
elsõ rendû ostobaságok , szegényes tnesécskék mellett mély
értelmû, vagy legalább számbavehetõ mondák vannak. A
talmud idegen világgal foglalkozik ; olyan könyv ez, mely-
bõl minden kiolvasható. A talmudban megszólaló mes-
terek a könyv értékének három fokát képviselik : Tan-
naim , Amoraim é s S a b o r  a i m  (!!). Amit az utóbbiak mon-
danak , nem tekintik olyan értékûnek , mint a Tannaim ta-
nait. E z e n  h á r o m  m e l l é  s o r a k o z n a k  m i n t  te-
k i n t é l y n e g y e d i k ü l  a T o s a f i s t á k .  Van je ru-
zsálemi és babyloni talmud , melyek egymásnak ellent-
mondanak és kizárják a kötelezõ meghagyásokat, b) A
zsidó nemzetnek ,egy nagy részê ., a karaiták , teljesen el-
vetik a talmudot, de azérTlgaz zsidóknak vallják magukat.
c) Felsõbb hatalom , mely a talmudot kötelezõ törvény-
könyvnek nyilvánitotta volna , soha sem létezett, enélkül
pedig alig van törvény ; d) A talmudban tanított egymás-
sal ellentétes Összefo glalások azt bizonyítják , hogy a tal-
mudot keletkezésének történetével, törvén ygyüjte mény-
nyel nem látták el. e) E kifejezést a »hit és erkölcs tör-
vényei* mint theologus nem fogadhatom el szó nélkül.
A zsidóságnak sem dogmatikája nincs, sem nem ismeri ka-
rakteristikus irataiban az „erkölcsöt. " E kifejezés »hivõ
zsidó« a biróra nézve j ogilag époly érthetetlen, mint ez
„hivõ keresztény." f) A talmud meggyalázása épp oly
kavéssé meggyalázása a zsidó vallásfelekezetnek, vagy in-
tézményeinek , mint Luther felköszöntõinek meggyalázása
a lutherán egyháznak stb.

A második kérdésre) szószerint véve, tagadólag kell
felelnem. Mózes csak i z r a e l i t á k n a k  hirdette törvényét,
zsidók az õ idejében még nem voltak. Sem Mózes, sem
bármely más izraelita törvény hozás nem fog lalkozott Is-
raelita és nemizraelita viszonyaival ; Izraelnek a gójokkal
való érintkezésére vonatkozó törvények Kr. sz. e. körül-
belül a VII. századból erednek. Ezek a törvén vek termé-
szetesen nem Mózesfélék ; de nem engedik meg a zsi-
dónak, hogy a nemzsidóí meglopja és megcsalja. Azon-
ban közttik vannak olyan meghagyások, mel yek nekünk
nem lehetnek tetszésünkre. (Itt D e 1 i t z ^c h müvére :
R o h l i n g s  Talmudj ude 72. o. hivatkozik) Azt , ámbár
n e m  v a g y o k  s z a k é r t õ  t a l m u d i s t a , biztosra ve-
hetem, hogy a második kérdés alakjában felvetett mon-
dás n i n c s  b e n n e  a t a l m u d b a n ;  ilyen divatosan ,
ilyen mûveletlenül a talmud nem szokta magá-
kifejezni : Másként áll a dolog, ha eltekintünk az alaktól
és a tartalmát keressük." Ezután R o h l i n g  „T a l m u d "-
j u d eu -jából idéz 6 részletet melyek szerint kétségtelenül a
talmudban foglaltatnának , mivel állítólag D e l i t z s c h , a
Rohling könyvének bírálója is beismeri , de a melyek kö-
zül,— az államügyész által szakértõül ajánlott M û n k  dr.
rabbi szerint — h á r o m  l é g b õ l  k a p o t t , k e t t õ  f é l -
r e é r t e t t  és  e gy  s e m m i  v o n a t k o z á s s a l  s i n c s
a n e  mz s i dó  k r a.

Lagarde igy végzi véleményét : „Már fentebb utaltam
arra , hogy a talmudból minden lehetõ kiolvasható. Az
idéztem mondások mellett vannak mások, melyek éppen
az ellenkezõt mondják. Helylyel közel t e l i t v e v a n  a
t a l m u d  h u m a n i z m u s s a l  és nagyjá ban és egész-
ben véve, nem az egyes részek pontos vizsgálása szem-



vánság lesz, mely szenvedélylyé növi ki magát, és
utóbb rut bûnné fajul.
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Inkább kevesebbet alaposan, mint többet; felü-
letesen .

. A vad venyigét, ha , átülteted Édenkertjéne k
olajfo lyamai partj aira ;

Ha talaját tejharmattal itatod és színmézzel
átgyúrod :

Akkor is csak savanyu bogyó lesz a gyümölcse
és számodra vadszõllõnél egyebet nem terem.

A legtöbb ember tudj a, mi a j o és mi a gonosz ,
(szívesen szolgálnak erre nézve rendreutasitással is
— mások számára) annál kevesebb azok száma, kik -
ben meg van a lelki erõ cselekedni is tudomások
szerint .

A tapasztalat egy lapja felér hét vaskos tudo-
mányos könyvvel.

*
Amilyen messzire esik az ég a földtõl , olyan kü-

lönbség van a közt, ki rosszat tenni nem a k a r  és a
közt, ki rosszat tenni n e m  t u d .

Talmudista.

Tisztelt elõfizetõinket, kiknek elõfizetésük máj us
végével lejár, teljes tisztelettel kérjük, méltóztassanak
elõfizetéseiket megújítani, hogy a lap szétküldésében
fennakadás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre ''. 7 frt — kr
fél évre 3 frt 50 kr.
negyed évre . . . . . I frt . 75 kr.

Papok, tanítók és község i hivatalnokokn ak :
egész évre . . . . . . .  6 frt :— kr.
fél évre 3 frt — kr.
negyed évre , 1 frt 50 kr.

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budapest, Váczi-hörut S. sz.

Heti naptár.
Vasárnap (1888. május 20.) szivan hó 10. Hét fõ:

11. Kedd : 12. Szerda : 13. Csütörtök : 14, (teljes hold ;
szóf zeman hidus Vvonóh.) Péntek: 15. Szombat : 16.
Olvassák a II. pérek-et. Hetiszidra :BeháálÓ8 &echó,

Elõfizetési felhívás .

H Í R E K .
— Dr. Kohn Sámuel rabbi, a kiváló magyar hitszó-

nok sevuósz ünnep elsõ napján a dohányutczai nagy
templomban tartott beszédének volt egy oly része is
mely k i  f e i é  volt intézve és meiy kiváíóké pen megér-

demli,. . hogy , t. olyasóinkkal ,. megisine.rtessük ,, .Az illetõ,
passus így hangzik :

„....Izrael a gondviselés: kiválasztott eszköze volt az
emberiség vallásos nevelésére. Ez történeti tény. A kik '
ezt tagadj ák s a modern társ daloniból kítörülni akarnak
mindent, ami a zsidó, vagy, mint ma szereti k mondani , a
sémita szellemnek köszöni eredetét '. azok , hadd tagadj ák
ki az Egyistenben való hitet, Mózes, a próféták s a
hagiográfák könyveit s ezzel semmisítsék meg. az alapot,
melyen a zsidóságnak leányvallásai nyug osznak. Helyez-
zék hatály on, kívül a tízparancsolatot ; némítsák el- Dávid
király, Aszáf, Jedután meg a többi zsidó költö k zsoltárai %
melyeket mindenütt énekelnek , hol az egek urát imád-
j ák; minden egyéb templombán ép ugy, mint a zsinagó^
gában. Hadd fosszák meg az emberisé get attól a hittõl ,.
hogy eg y  aty a van az egekben , kinek mindnyáj an va-
gyunk gyermekei , e gy  világbíró , ki mindny áj unk fölött
hoz igazságos ítéletet ', hadd irtsák ki belõle a tudatot ,:
hogy minden ember „czélem elóhim "»lsten képmása« s azért
bár más nemzetségben,: bár idegen , nem ellenség s nem
jogt alan, mint azt a zsidóság féllépése elõtt az eg ész ó-kor
hitte volt. Vegyék el a társadalomtól a heti munka fárad-
sága után a nyugalomnapot , mely, bár más napra tették át,
még is csak tõsgyökeres zsidó intézmény ; vagy töröljék
el akár csak azokat a tulaj don- s személy-neveket, me-
lyek a zsidó nyelvbõl s a zsidó életbõl eredtek s több-
ny ire ép azon nevek , melyeket . leggyakrabban s a leg-
nagyobb tisztelettel émht a mi társadalmunké Ám te-
gyék ! Ha nem teszik , nem tehetik : akarva ^ nem akarva ,
elismerik , hogy a zsidóság által hirdetett e szmék meghó-
dították a mivelt világot, mely telítve van velõk ; hogy
Izraelt , e világtörténeti szerepénél fogva , megilleti az isteni
ige: „vihej iszem li sz'guló" „kiválóan tulaj donom lesztek
mind a népek közül ." ' . ' "

Ez alkalommal megemlítjük , hogy a lefolyt
sevuószünnepen ismét meggyõzõdtünk róla, hogy
az a jobb , vallásosabb szélien^ vagy mint egyik
barátunk nevezte : „ üdvös reactió " mely néhány év elõtt/
a zsidó társadalom legexclusivebb köreibe is behatolt, tar-
tósan ott is maradt. Az imaházak (10 nagy templom és
18 kisebb -nagyobb imaterem), a nõi karzatok ugy; mint
a nagy férfi csarnokok teletö m ve voltak mindkér napon ,
sõt az esteli isteni tiszteletnél is. Az a része is a fõvá-
rosi zsidóknak , mely azelõtt csak jomkipurkor , vagy ak-
kor sem kereste fél isten házát , most sevuószkor is fo-
hászra , hálaimára tért be a szent csarnokokba. Bõven,
folytak a tora m elletti adakozások is , kivált a dohányut-
czai templomban , hol , egész kis vagyont tesznek ki a
felajánlott Összegek.

— A pesti izr. nõegylet közgyûlését B i s c h i t z
Johanna elnöklete alatt , mint je lentettük , f. hó 14-én
tartotta meg. F o r ra  i Gábor, egy leti titkár gondosan ösz-
szeállított s már elõzõ számunkban ismertetett jelentését
felolvasván , T i s z a Kálmán miniszterelnököt és nejét
szül. D e g e n f e l d  Hona grófnõt az egylet tiszteletbeli
tagj aivá egyhangulak választották meg. A választmány ál-
dásos mûködésérõl szóló jelentés t tudomás ul vették és
ugy az elnökasszonynak , B i s c h i t z  Dávidnének , az al-
elnöknönek , illetõleg pénztárosnõnek , H e r z l  Máriának ,



valam int a választmánynak , F o r r a l  Gábor , egyleti titkár-
nak odaadó , fáradhatlan munkássá gukért ; továbbá a fõvá-
rosi hatóságnak és saj tónak az egy lettel szemben min-
denkor tanúsított jó akaratukért, végre az egy let j óakarói-
nak és adományozóinak j egyzõkönyvileg hálás köszönetet
szavaztak. A számvizsgáló bizottság tagj aivá S t e r n  Ber-
nát , F1 e i s c h 1 József , O p p e n h e i m  I. P. és U 11 -
m a n n Imre újr a megválasztattak . Ezután , mivel a tiszt-
viselõk és a választmány 3 éves mandátuma lej árt , az
alapszabál yok értelmében megejtették az uj  választás t ,
mel y szerint : B i s c h i t z Johanna elnökasszonyny á, He  r z 1
Mária alelnökké , B ö k e  Etelk a, B l o c h  Blanka ,
D e u t s c h  Ara nka , F i se h 1 Emma , F r e u n d  S>rolta.
F ü r s t  Ida , G a n z  Jozehn , H e i d e l b e r g  Kornélia ,
K e p p i c h  Antónia , K o h n  Ka 'alin , K o h n  C e c i l ,
L e i p z i g e r Jenny , M û n k  Róza , N e u m a n  n Luj za ,
N e u w e 11 Babette , N e 11 e r Anna , N e u m a n n  Jenny ,
P a l ó c a i  Nina , P f e i f f e r  Amál i a , P o p p e r  Róza ,
R e i c h  Nina , S c h r e i b e r  Ernesz iin , S c h w a r z  Róza ,
S c h w a r z  Sarolta , S t e i n e r  Teréz , S t r i c k  e r L M ura ,
W a h l  Erneszt ina , W o l í n e r  Nanette , W o l f i n g e r
J .> sefin , U l m a n n  Aurélia , S c h m i e d l  Róza , K o h n e r
Réza , L e d e r e r  Mária , Br ü l i  Nanette , W e i s e r  Amá-
lia , H e i d l b e r g  Róza és K r o  n f e l d  Zsigmondné vá-
lasztmány i tagokká lettek megválasztva.

A budapesti siketnémák országos intézetében folyó
hó 13 án tartották meg a 14. nyilvános vizsgát. A
fõváros zsidósága mint egyik büszkeségére tekint
ezen intézetre. És jogga l. Az ember, a tudomány és
nevelés belenyúlt itt a gondvisel és kerekébe. Némának
nyelvet adott, és a kitõl a sors megtagadta a hallás
áldását, leolvassa a jkaink ról a beszédet ; ér elmét,
ügyességet, ismereteket , sõt tudományt és miveltséget
szerez. Az az 56 ember , kik az intézetbõl eddi g ki-
került és kik mindanny ian hasznos tagjai lettek a
társadalomnak (betûszedõk , szobrászok , lithographok,
kereskedõk és egyéb hasznos foglalk ozásúak) és kik
kezük becsületes munkájával keresik meg kenyerü-
ket , eléggé bizony ítj ák az intézet áldásos voltát , m ely
e g y  nagy emberbarátnak , boldogult F o c h s  A n t a l -
n a k  — áldott legyen emléke! — köszöni létét. A
község megtesz mindent , sõt nagy áldozatok at is hoz,
hogy az intézet megmaradj on magas niveauján. Beren-
dezés, oktatás és vezetés a legn agyobb dicséretet érdem-
lik meg, mirõl a lefolyt vizsgánál új ból meggyõ-
zõdtünk. Annál kevesebbet te z érte az , mely legin-
kább hasznát veszi : a v i d é k .  Pedig a 86 növendék
közül (51 fiu , 85 leány) alig egy harmadrésze buda-
pesti , a többi vidéki. Innen jön aztán az is, hogy az
intézet , ha sajnálattal is, akárhányszor kényszerítve
látj a magát a beiratások alkalmával akárhány vidéki
folyamodót visszautasítani. A község nagy érdeklõdését
mutatj a a számos elõkelõ vendég is, kik a vizsgára
eljöt tek és a pompás kinézésû, tiszta ruházatú növen-
dékek üg \es és prácis felel eteit áhítattal és megin-
dul ással hallgatta. Ott láttuk többek közt W a hr -
m a n n  Mórt, D é c s e i Zsigmond , curiai bírót. dr.
K o h n  Sámuel , rabbit , D e u t s c h  Sámuelt, az inté-
zet érdemes elnökét, Hatvani D e u t s c h  Bernátot,
Domonyi B r ü 11 Miksát , S c h w e i ge r  Mártont,
F r c  u n d  Vilmost, Dr. E h r e n h af t  Rezsõt , Mes-
s i ng  e r Ármint, K u n e r v a l d er  L. M.-et, Dr. K u-
n e v a l d e r t , dr. R ó z s a v ö l gy i Manót , A d 1 e r
Gyulát , N a g e 1 Ármint, M a n de  1 Ignáczat , E h r-
1 i c h Mózest, T o t i s Adolfot, K e p p s i c h Lipótot,
M ag áz  in e r  Dávidot, L e i t n er  M. L,-et és máso-
kat. Hölgyek jelen voltak : K a s s o v i t z n é,  N e u -
v e l t n é , M û n k  Mórné, D e u t s c h  Sámuelné, dr.
K o h n  Sámuelné, W o l f n e r  Józsefbe, dr. E h r e n -
h a f t  Rezsõné és mások.

— Hirsch Móricz báró budapesti jótékonysági
irodáj ának titkára, az ép oly buzgó, mint körültekintõ
dr. S i n g e r  Mihály, B i s c h i t z  Johanna úrnõ meg-
bízásából pénteken f. hó 18-án megkezdte körútját
a vizkárosult vidékre a megesett károk fölvé-
tele czélj ából . Dr. Singer elõterj esztései beérkez-
tével a báró által adományozott segélyösszeg azonnal
kiosztásra fog kerülni. Dr. Singer körútj át Tokaj ,
Tisza-Lök és Tisza-Eszlárral kezdi meg.

— Az osztrák zsidó törvényjavaslat tái -
gyalására kiküldött osztr. ké pviselõházi bizott-
ságban 1. hó 17-én G a u t s c h, vallás és köz-
oktatási minister minket , magyar zsidókat is igen
érdeklõ ny ilatkozatot tett . G n i e w e i sz  elõadó
ugyanis  j elentette, hogy számos, orthodox rész-
rõl beérkezett kérvény az u. n. neológoktól
való elválást követeli. G a u t s c h  erre kiny i-
latkoztatta , hogy az orthodoxok és neológok
különválása mellett nem ny ilatkozhat és nem is
tartj a helyén valónak, az ilyen ügyes-baj os dol-
gokba keveredni. A kormány azonban csak e g ye t -
l e n  zsidó felekezetet ismerhet el ; aki nincs meg-
elégedve, alakítson külön vallás társasá got, amire
van törvény . Ezután kifogásolj a a m a g y a r  és
a Lasker féle zsidó törv ényeket. A szabad kiválás
veszedelmes ; k ü l ö n ö s e n  M ag y  a r o  r s z á g-
b a n  t û n t  k i , h o g y  m e s s z i r e  m e n t e k  é s
a v i s z á s  h e l y z e t e n  r e n d e l e t  u t ó n
i g y e k e z n e k  s eg í t e n i .

— A becsi antiszemitákról t. hó ls-iki
számunkban bécsi levelezõnk helyesen tette (él
végóráj uk közeledtét. A király személyesen l á t t a
a rudolfsmheii  csöcseléket s a Schönerer e l í t é l -
tetése után Bécsben nap irendre került  zavarok
— min t  híre j ár — a Burgból kocsizó Rudolf
trónörököst feltartóztatták útj ában , aki elhagy-
ván kocsij át , gyalog ment vissza a Burgba. A
bécsi antiszzmiták n ak ezen csak önmagukhoz
méltó magatartása, mely a király, a trónörökös ,
s az uralkodóház i ránt i  köteles tiszteletrõl is
meg feledkezik , s a mely lyel szemben a becsi
rendõrség semmiféle erélyt nem tanúsított, magát ,
az uralkodót kényszeritette arra , hogy tovaterj e-
désének elej ét vegye , s egyúttal az osztrák an-
tiszemitizmus sírj át -megássák. A »P. H. meg-
bízható forrásból a következõket irj a : »A z  ural-
kodó hétfõ n magához hivatta T a f f e  miniszter-
elnököt és megbotránkozását fej ezte ki , hogy
a császári város utczái ilyen tüntetések színhe-
lyei s hogy azokat még nem sikerük elfoj tani.
Taaffe gróf azzal igyekezett élét venni a dolog-
nak , hogy a hírlapok j elentései túlzottak , mire
ö felsége i z g a t o t t an  feleié, hogy ö nem az
új ságokból, hanem egy f ö l t é t l e n ü l  m eg -
b í z  h a  t ó  s z em t  a n u  á 1 t a l  értesült. — O  fel-
sége kij elentette, hogy n e m t û r i , h o g y  s z é k -
v á r o s a  i l y e n  k i h á g á s o k  s z í n h e l y e
l e g y e n  s kötelességévé teszi a hatóságnak az



i l y kihá gások ismétlését m i n d e n  e s z k ö z z e l
m e g a k a d á l y o z n i , h a  k e l l  k a t o n a i
é r ö v e k *  — Az antiszemiták ellen a lkalmazandó
egyik rendszabál y ennnek folytán az lesz, hogy
mindazon államhivatalnokot , ak i  részt vett a Scho-
nerer-tüntetésben, állásától felfüggesztik és fe-
gyelmi vi/ sg álat alá veszik. — G a u t s c h  mi-
niszter az urak házában f. hó 17-én az egyetemi
hall gatóság- egy részének csúfos magaviseletét
illetõleg az összes pártok é lénk helyeslése közt
kij elentelte , hogy az akadémiai hatóságot utasí-
totta , indí tson vizsgálatot az egyetemi hall gató
bûnösök ellen , és telj es szi gorral j árj on el. Azt
hisszük , hogy ezek az intézkedések a béesi anti-
szemit izmust  olyan súl yosan fo gják találni , hogy
csakhamar ki is szenved. Ideje volna !

— Frigyes német császárt — mint annak idején
a lapok irták — a porosz antiszemiták elkeresztelték
„I. Kohn "-nak. Hogy ezeknek az uraknak izetlenke-
désére cs illoyalitására mégis menny it ád a német
császár, ekklatansul bebizony ította nekik, midõn
báró Cohnt, a ki tudvalevõleg Vilmos császár udvari
bankárja volt , Frigyes császár szintén udvari bankár-
já vá nevezte ki. Az ira t, melyben a császár báró
Cohnt errõl az elhatározásáról értesíti , a leghizelgõbb
hangon van szerkesztve, s benne a császár ama re-
ményének ad kifejezést , hogy a báró ezután is épp
ugy szivén fo gja viselni a császári ház érdekeit, mint
eddig. A kinevezéssel együtt a császár egy pompás
vázát is küldött ajándékul Cohnnak. De bebizony í-
totta továbbá azzal is, midõn a napokban K o f i n
Ferdinánd dr. hires boroszlói botanikus hitsorsosunkat
titkos tanácsossá nevezte ki.

— Rudoif trónörököst N a g e u b a u e r  Lász 1© hit-
sorsosunk az általa Petõfi köl temén y eibõl  fordított  kötet -
tel lepte meg, mire a trónörökös viszonzásul keleti uta -
zásának egy sajátkezû aláírásával ellá ott díszpéldányát
jutat t a  el Petõfi ügyes és fi gyelmes fordítójához.

-- Uj magyar nemes. A hivatalos lap f. hó 15-íki
száma közli , hogy 6 felsége a királ y P i c k  Zsigmond ,
kisczelli földbirtokosnak és törvényes utódainak a ma-
gyar i par , valamint a közügyek terén szerzett érdemei
elismeréséül ,  a ma gyar nemessé get adományozta.

— Kitüntetések. B l u m e n t h a l  J. dr. berlini
egészségügy i tanácsost, H e r m a n n  L. dr. königs-
bergi tanár, titkos orvosi tanácsost és L ö w e n b e rg
dr. berlini államtanácsost a német császár a vörös
sasrend IV .f osztályával , A s c h t , a strassburgi con-
sistorium titkárát a korona-rend IV. osztályával tün-
tette ki.

— Az egyenjogúságot vedo vármegye. Haj dú Bö-
szörmény városa , mel ynek  M a r g i t t  ay  Gyula volt egy-
kor né pboldog itója , határozatot hozott , mely szerint Haj
duböszörmén yb ^n csak keresztényvallásu lehet korcsmáros.
Lédi g Henr k és társai ezen határozat ellen a m egyéhez
fcllebeztek , mel y Haj dú Böszörmény városa e z e n  h a -
t á r o z a t á t  m i n t  a z  e g y e n j o g ú s á g t ö r v é n y é b e
ü t k ö z õ t  f e l o l d o t t a .

— Az olasz hadseregbõl. Tu »ínból  j elent ik , hogy
O t t o l e n g h y Guido hit sorsosunkat dandárparancs -
nokká nevezték ki .

— Mlílt és jelen. Egy közelebbi számunkban je len-
tettük , hogy W e i J , a párisi Rothschildház és az Ali. Isr.

i madridi ké pv iselõje e lhuny t .  Temetésérõl most azt
a hirt vesszük, hogy 300 fogat kisérte a vonathoz , melyen
Parisba szálitották s e fogatokban grandok , minisztere k ,
senatorok , képviselõk ültek. A b e l ü gy  m i n i s z t e r
a koporsónál anny ira átérzett beszédet tartott , hogy zo-
kog ás fogta el s kénytelen volt beszédét félbeszakítani.
Ha ezen tényeket összevetjük a 400 év elõtti idõvel , mi-
dõn Spanyolorszá gból minden zsidót kiûztek , annyra kirí
a múlt és j elen közti különbség, hogy a j elenbõl az idõ
Örvendetes haladását lehet konstatálni.

— Kitüntetett román zsidó. K r i s p i n Mardochai
Eliáhut, a „Luzero del Patiencia" kiadójá t, a palermói
tud. akadémia levelezõ tagjává választotta meg.

— A líssaboní irodalmi fõiskolába a portugál!
kormány B e n o 1 i c h J. tanárt nevezte ki a héber nyelv
tanárá vá . Benolich Marokkóban született és a tanger i
al l iance iskolában nevelkedett.

— A teplítzi izr. hitközség elhatározta , hogy õ
F j lsége 40 éves uralkodói ünnepé lyének emlékére köz-
ségházát szegény házzá alakítja át és ennek czélja i szerint
rendezi be.

— Finnland CZivilizálÓd ík. Legalább arra vall az a
körü lmény, hogy már ott is rákentek a zsidókra egy ri-
tuális gyilkosságot. A finnlandi Vasat közelében fekvõ
egy ik villa házmesterének 6 éves fogadott fia eltûnt. A
gvanu a „ modern " nézetek reci péje szerint , a zsidók el-
len irányult.  El is kezdték a zsidókkal szemben való vir-
tuskodás, és pedig ol y mérvben , hogy a rendõrség még
az istentiszte letre való összej övetelt s megtiltotta a zsidók-
nak. Öt nap i g tartott  ez a hadiláb , mel y idõt a ható. ság
a vizsgálattal töltötte el. És a vizsgálat kiderítette , hogy
a fiút saját nevelõ atyja egy kamrába zárta és éhen ve-
szítette , hogya zsidók iránti  gy ûlöletének tárgyat adhasson.

— Mibe kerül egy zsidó. Az angol missió társu-
lat , mely zsidók térítésével foglalkozik , sir K e n n a -
w a y  képviselõ elnöklete alatt Londonban f. hó 4-én
tartotta meg 80-ik évi közgyûlését Az egylet bevé-
tele 33,925 font sterling, kiadása pedig 37,344. font
(körüíbelöl 400,000 frt) volt. Az egylet 135 ügynököt
foglalkoztat, kik közül 84 k i k e r e s z t el k e d e t t
z s i d ó .  Az utolsó 5 év alatt 100 zsidót téritettek a
keresztény hitre, ezek közül 20-at Londonban , 2 '. -öt
Berlinben, 13-at Jeruzsálemben. Az utolsó 5 éves cik-
lus kiadása 8,734 ,550 márka volt és igy egy zsidó
37,344 márkába, vagyis 22,386 frt 40 krba került.
Még is csak »drága« a zsidó !

— A „ Montefiore-menholy gyógyithatlan betegek
számára" czimen New-Jorkban tj  zsidó jó té-
konysági intézet alakult, mely menhelyének alapkö-
vét a m. hó 15-én tette ki. A menhely építési költ-
ségei 200.000 dollárra vannak elõirányozva .

— Áz egyesült államok konstantinápolyi követe ,
— S t r a u s z  S. O. hitsorsosunk — nejével együtt
Jeruzsálembe való idõzése alkalmával megtekintette'
a jeruzsálemi zsidó iskolákat, fogadta a rabbik láto-
gatását s megígérte, hogy befolyását, mely különösen
a nagyvezérre nagy, elnyomott hitsorsosai érdekében
érvényesíteni fogja.

— A washingtoni szövetségtanács m. hó 24-én
megtartott gyûlésén egy keresztény káplán szokásos
megnyitó imáj a helyett , zsidó lelkész imáj ával vette
kezdetét. A zsidó lelkész a new-yorki port angol zsidó
hitközség papja, P e s e i r a  H. Mendez dr. Ez esetnek
a szövetség tanácsában csak egyetlen elõdj e van.

— A porosz izr kézmû és föidmives egylet , mely
Berlinben székel s a melyet még 1.813-ban alapítot-
tak , múlt hó 29-én 75-ik közgyûlését tartotta meg.
Az intézet pártfogása alatt az elmnlt évben 89 nö-
vendék állt.
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A szanhedrin gyûlése.
— Tisztelt barátaim — kezdé Patrika csengõ, öblös

hangján — Jóna rabbi helyesen jegyezte meg, hogy
elnyomóink eddig csak vagyonunk és személyünk
után nyúltak ; de Ursicinusz ezen meghagyásaival vallá-
sunk legbensõbb szentélyébe dugják vérben fürösztött
kezöket. Ez az, aminek különös figyelmünket, lelkiis-
meretes megfontolásunkat talpra kell állítania. Ha itt
csak egyes eset, valami különös eljárás képezné ta-
nácskozásunk tárgyát, akkor mindenesetre a csak
kivételes esetre szóló törvényt is szemmel kellene
tartanunk , és szigorúan ragaszkodnunk minden egyes
betûjéhez. De nem érezzük-e mindny áj an , hogy nagy
hálót feszittttek ki elõttüuk, melybe bele kellene ke-
verõdnünk és bele vesznünk ? Ellenségünk lesben áll,
kezében a hurok , hogy nyakunkba vesse, mely mihelyt
erre került, mind szükebb-szükebbre fogja vonn "' ,
véle a földre leránt és megfoj t bennünket. Mi-
dõn a rómaiak a vas Titusz alatt õseinket legyõz-
ték és letiporták , nem volt más gondolatuk, mint ön-
állóságunk megsemmisítése, s hogy bennünket szabad
népbõl rabszolgákká tegyenek. De vallásunkat érin-
tetlenül hagyták , élhettünk törvényeink és erköl-
cseink szerint, és Johanan ben Sakkaj még a megvett
Jeruzsálembõl is Jamniába ment, hogy ott egy má-
sodik szellemi Ziont alapítson. Most másként áll a
dolog. Mióta a nazarénusok tana a római birodalom-
ban elnyerte a fõhatalmat, és vele szemben a po-
gányság is csak bilincsbe vert karokkal áll; mióta
lerombolta a pogány oltárokat, papjait , börtönbe
vetette, hívõit üldözte, és viszanyomta : azóta Izrael
vallását is'kedve kerekedett a föld színérõl eltörölni. Hor
gyan ? Hát õket a harczra mi hívtuk volna ki ? ülõharczo-
saik elé talán valami akadályt gördítettünk ? Nem
éltünk-e mi békén és nyugodtan , csak avval törõdve ,
hogy zajtalanul mint állj unk helyt törvényeinknek ?
Lehet, hogy eleinte, mikor a mi országunkban még
szabadok voltu nk, apáink ama tan követõinek a saját
j ószántukból nem ny itottak szabad teret és egy és
más megtörtént, ami bízvást elmaradhatott volna.
De nem multak-e azóta századok ? Mikor fogtunk mi
kezet ellenségeikkel és elterje désének mikor álltuk
útj át ? Soha ! Nem tettük olyan idõben és viszonyok
közt sem, mikor tehettük volna. Mért nem hagynak
tehát békén minketis ? Nincs-e elég tér a földön mind-
nyájunk számára , és sikerülend-e nékik valah a az
egyeduralmat magukhoz ragadni ? De tervük világos
és határozott. A rómaiak most már éppenséggel nem
csak személyünket akarják elpusztítani , hanem fele-

kezetünket is. Az Egyetlenegy vallását kerek e föld-
rõl el akarj ák tüntetni, amint evvel a pogányságot fenye-
getik. Ursiczinusz átokra méltó ajkáról elég sürün
hallottuk : az Izraelbõl való kitérés minden zsidónak
a terhei alól való telj es felmentéssel j utalmazandó
meg. Tehát nem a zsidóra, hanem a zsidóságra tör-
nek , és az elnyomatásnak , mel yben mi részesülünk
a népnek csak megpuhitása és kifárasztása a czélja mind-
addi g, mig beadja derekát, és hóhéra szavát követi.
Valóban testvéreim , ez ellen sorompóba kell állnunk, ez
az Isten harcza , ebbõl tapodtat sem szabad enged
nünk ! Vegyék el vagyonunkat ; kínozzák meg tes-
tünket ; — de az Isten vallásának megszentségteleni-
tés, megnyomoritás nélkül kell fennállania 
Gondoljuk meg jól , a kérdés, melylyel ma foglalko-
zunk , akármint legyen is eldöntve, nem a fõ;
de igen is az elsõ intézkedések, hogy szentségünk
érczkapuit szétrombolj ák , aranyos pártázatait le-
szakgassák és alapcsarnokait aláaknázzák. Ha nem
védj ük , ha saját kezünkkel ny itj uk meg a ka-
pukat , az ádáz ellen betör és befej ezi a rombolás
müvét ! Ti, a nép tanítói és vezetõi , j ól meghányj átok
azt , ha engedékenységre és egy ik törvénynek a
másik után való feladás ára szoktatjátok a népet mind ki-
sebb elllentállást fog kifejteni és minenben engedni. Ne
mondj átok,hogy az engedély csak az elkerülhetlen szük-
ség idej ére szól. A nép ezután is élni fog vele, és minden
esetben , ha kényelmetlennek találja a törvény t, a
szükséggel fog mentegetõzni. Õseink meghagyták
nekünk , hogy a törvényt kerítéssel vegyük körül ,
nehogy hozzá lehessen férni : de mi nemcsak a kerí-
tést akarj uk lerombolni, hanem a legszentebb törvé-
nyeket , a szombatot és a peszachot ellenségünk nyo-
másának martalékul vetni. Mivé lesz igy Izrael öröke 3
Õseink azért tûrtek es vesztettek érte vérüket, hogy
minden apró zsarnok lába elé vessük ? Nem l én is
azt j avaslom, hogy mindenben , ami személyünket és
vagyonunkat illeti , engedelmeskedjünk ; de a vallás
terén semmiféle engedékenység; mert ez elerõtlenit
bennünket , és idegeinket és izm ainkat vágja szét.

Ezen lelkesült és mégis oly mély értelmû szavak a
legmélyebb benyomást keltették. LIosszu szünet kö-
vetkezett ráj uk. A férfiak földre sütött szemekkel
ültek, nem egy arcz árulta el az izgatottsá g pirját és
többnek ajkán mintha a iájdalom és küzdelem vonása
rángatózott volna. De elhatározottságot egyik sem áruli
el , s a helyeslésnek egyetlen hangja sem tört elõ.
Patrika körülnézett, s egyetlen tekintettel sem talál
kozott, mely véleményének gyõzelmét hirdette volna.
Leült és ezt mormogta magában :

— Még nincs itt az ideje, s az aratásra mi
sem érett.

Aggasztó szünet után Jósé rabbi állott fel, egy
a legtiszteletreméltóbb agg is igy szólt :

— A beszéd, melyet az imént hallottunk, min -
denesetre telj es egyetértésünket ébreszti fel, és lel-
künk mély én mindnyájan mellette vagyunk. Mind



Pályásat.
Alulírott ny ilvános 6. oszt. izr. reálnépiskolá-

ban a következõ tanév kezdetével egy államilag
képesített tani tóál lomás töl tendõ be, k inek a ma-
gyar , német és héber nyelveket szóban és írás-
ban b i rnia  kell. — A héber nyelv és talmud
különös ismeretei esetében az egész iskola ve-
zetése is rábízható. — Évi fizetés 500 frt. —
A vezetõ taní tónak mellékj övedelme 200 frt.
Elõny ben azok részesülnek , kik beigazolni ké-
pesek , hogy középiskolában is tani thatnak, ezek
mellékkeresetre biztosan számithatnak. Útikölt-
ségek csak az alkalmazottnak téríttetnek vissza .
— Folyamodványok legkésõbb f. é. j úlius l-ig
intézendök az intézet alulírott elölj áróságához.

N.-Tapolcsány (Nyitramegye), 1888. máj . hó.

Id. Löwbeer Jakab.
az iskola elölj árósá g nevében .

ig*az ez, és mi tisztán látjuk a nagy, végtelen harczpt,
mely ismét népünkre vár , és a mely elõl nincs me-
nekvés. De annál inkább magunkba keli szállnunk,
vájjon szegény népünk el van-e erre készülve, és fel-
fegyverkezve és vájjon mi , midõn alkalom kínálkoz-
ván, mely még el is volna keríthetõ, ama harczra
lovaíjuk,akkor nem vetjük-e közéje a széthúzás fáklyáját ,
és nem éppen azon erejétõl fosztjuk-e meg, mely az
ellenállást egyedül teszi lehetõ vé , az egységtõl , az
egyetértéstõl ?

— Hogy az Isten Izrael apáínkatEgyptomból ki-
vezetni akarta, elébb századokon át hagyta õket szol-
gaságban, éreztette az egyre fokozódó elnyo-
matást, azután tiz csapást mért Fáraóra és orszá-
gára, megmutatta a zsidóknak, hogy minden eszköz
hasztalan , hogy törhetlen hatalommal van dolguk ,
hogy szabaddá leendõk , ki kel lett vándorolniok. Nos
és tekintsünk körül — e szeren csétlen városnak nem
m i n d e n  lakója tolong-e felénk , hogy az óhaj tott
engedél yt nekik megadjuk? Hát csak egy nagyobb
r é z  is van-e köztük ellentállásra kész ? Nem fognak-e
dohogni , bennünket felelõsekké tenni, talán elle-
nünk is állani ilyen határozat miatt ? Pedig az õ ja-
vukra van a törvény. Bölcseink mondjá k : A szom-
bat az ember érdekében van s nem az ember a szom-
bat érdekében. Vagyis : a szombat sérthetetlen isteni
törvény, hogy Izraelt szentté tegye, és a szombat
nélkül nincs szentsé g, — de hol az ember veszélyben
van , hol élete forog koczkán , hol a szombat követ-
keztében tönkre menne, ott a szombat azon idõre,
mig a veszél y tart, eltûnik. Ezt L nép épp ugy
tudja, mint mi. Bölcseink mondj ák : csak három bün
van , mel yeknek elkövetése helyett inkább a halál vá-
lasztandó : bálvány imádás, vérbûn és gy ilkosság. —
A szombat és peszach megsértése nincs köztük. Ezt a
nép épp ugy tudj a, mint mi. Ami a peszachot illeti,
hát maga a szent törvény is megengedte, hogy aka-
dályozó körülmények mellett, megünneplése késõbbre
is halasztható, és ha lakásaink és sütõkemenczéink
közt csak válaszfalakat emelünk is, nem sértjük meg
a peszach törvényeit, ha engedünk. Hiszen testvére
ink , kik a pogányok országában laknak , ugyancsak
igy j árnak el. Hogyan mondjuk tehát a népn ek , hogy :
nektek nem adjuk meg az engedél yt ? Igen , Patrika
testvérünknek igaza van és én szerencsésnek érzem
m agamat, hogy ezen ifjú ember szavait hallhattam.
De Szefforisz nem egész Izrael , és a je len nem a
jövõ . Ami j önni fog, annak elébe kell állnunk és j obb
várn i és erõnket összegyûj teni , mint egyedül kezdeni
és ész nélkül el lenállni. Mégis ne határozzunk önké-
nyesen. Jln ajánlom, hogy a szanhedrin hozza meg a ha-
tározatot , de ezt patriárchánk elé — Isten áldj a õt —
jó váhagyás, vagy hatályon kivül helyezés végett ter-
jeszsz e be, és hogy magát, Patrika testvérünket, bíz-
zuk meg, hogy Naszától meghozza a határozatot.

Altalános tetszészaj fogadta az agg szavait.
Mindenki megelégedettnek látszott, és amint Jóna

rabbi összeszedte a szavazatokat, egyetlen tagadót sem
talált köztük. Patrika szótlanul , jobbját szivére szo-
rítva hallgatott.

(Folyt, köv.)

Nyomatott M&rku * Suvunuíil Budapeat , Andráaay ut 12. az.

P —CZ G. R— ben. Bizony itásképen beküldte ön hoz-
zánk a vevényt is, hogy semmiképen se kétkedhessünk
benne , hogy ön csakugyan visszaküldte Hirsch bárónak
„rongyos " 20 frtj át. On aztán bennünket biz meg azzal ,
hogy a bárót és Bischitznét ezért „ l ehordj uk" , az ön ér-
demeit pedig kiemeljük. Belátjuk , hogy ön csakugyan
derék legény, s csak az a kár , hogy — szeg ény legény.
Belátj uk azt is , hogy a báró által Bischitzné aj ánlatára
önnek ajándékozott 20 frt csakugyan kevés, mert ön en-
nél többet : 25-öt érdemelt meg.

Rabbi . Határozotta n csalódik . A község senkire sem
szabta elõre ezt az állást.. Sõt a providentiális embert
mõ g most is keresik.

G, testvér uraknak B — ny. Hogy annak a magyar
lapnak legalább 2-szer egy hétben vannak antiszemita
fáj ásai , azt mi is tap asztaltuk ; csakhogy, ha ezt elmond-
juk bitsorsosainknak , tart unk tõle , hogy még tömegeseb-
ben fognak rá — elõfizetni. A íiíikus kiadó azt a néhány
cseppny i antiszemitizmust nem is a keresztény olvasó k
kedvéért vegy ittette lapj ába , hanem csak azért , hogy an-
nál több zsidót fo gjon vele.

Föt. dr. P. H. urnák Malaczka. Exi guus (a fiatal
magyar jog iiró k egy ik legkitûnõbbje ) czikkében megtalálja
a válasz: kérdéseire:

Többeknek. Horn Ede gyermekeit , anyjuk , ki tud-
valevõ brüsseli keresztény hölgy, atyáik tudta nélkül 1871-
ben Parisban a város ostroma alatt kereszteltette meg .
Horn Ede maga ezt soh' sem tudta meg, sõt fiait zsidó
hittanra taníttatta. Csak halála után mutatta fel nej e
gyermekei keresztelés! bizony ítványait .

StudíOSUS. Nagyvárad . Forduljon az orsz. izr . iro-
dához ; ha csak teheti , bizony ára seg íteni fog baj án.

Elnök. A rabb inak és nem Önnek van i gaza.

Szerkesztõi üzenetek.


